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VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792 (Option 2)  Monday - Friday 8am - 5:30pm EST 
vigoindustries.com

VIGO Product Support  (866) 591-7792 (Option 2) Monday - Friday 9:30am - 5:30pm EST

Servicio Técnico de Productos Vigo (866) 591-7792 (Opción 2) Lunes a viernes de 9:30am a 5.30 pm EST

Service après-vente VIGO 1-866-591-7792 (Option 2) du lundi au vendredi de 9h30 à 17h30 HNE

Your home is a moving entity, shifting and settling over time. VIGO understands this and has designed our shower enclosures with this in mind. It is the responsibility of 
the homeowner or end-user to maintain the integrity of their newly installed enclosure, using the integrated adjustability features. In order to keep your shower 
enclosure in optimal working condition, VIGO recommends regularly inspecting your enclosure and tightening any hardware that may have loosened during use. This 
simple step will ensure optimal results from your VIGO shower enclosure for many years to come. If you are experiencing water build-up in the top portion of the rail, it is 
recommended to drill small holes on the top inside portion. Space holes every 6” to 8”. Stay within 3” from the end of the rail. 

Regular Care and Maintenance of Your VIGO Shower Enclosure

Votre maison est une entité en mouvement, qui se déplace et s'installe au fil du temps. VIGO l'a compris et a conçu ses cabines de douche dans cet esprit. Il est de la 
responsabilité du propriétaire ou de l'utilisateur final de maintenir l'intégrité de son boîtier nouvellement installé, en utilisant les fonctions de réglage intégrées. Afin de 
maintenir votre cabine de douche dans des conditions de fonctionnement optimales, VIGO recommande d'inspecter régulièrement votre cabine de douche et de 
resserrer tout matériel qui pourrait s'être desserré pendant l'utilisation. Cette étape simple garantira des résultats optimaux de votre cabine de douche VIGO pendant 
de nombreuses années. Si vous rencontrez une accumulation d'eau dans la partie supérieure du rail, il est recommandé de percer de petits trous sur la partie intérieure 

Entretien et maintenance réguliers de votre cabine de douche VIGO

Su hogar es una entidad en movimiento, cambiando y estableciéndose con el tiempo. VIGO lo entiende y ha diseñado nuestras mamparas de ducha con esto en 
mente. Es responsabilidad del propietario o del usuario final mantener la integridad de su gabinete recién instalado, utilizando las características de ajuste integradas. 
Para mantener su mampara de ducha en óptimas condiciones de funcionamiento, VIGO recomienda inspeccionar periódicamente su mampara y ajustar cualquier 
herraje que se haya aflojado durante el uso. Este simple paso garantizará resultados óptimos de su mampara de ducha VIGO durante muchos años. Si experimenta 
acumulación de agua en la parte superior del riel, se recomienda perforar pequeños orificios en la parte interior superior. Espacie los agujeros cada 6” a 8”. Mantén-
gase a 3” del final del riel.

Cuidado y mantenimiento regular de su mampara de ducha VIGO
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